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Sri Panchanadagadyam The Glory of the Sacred Place of Five
Rivers

CZ0!

SISSEEU BT

Notes for the given numbers marked with * || iéUq U || |l

N

Gayatri : YT 31E % Let us contemplate on the Song of the five
rivers / the One in the land of five rivers (the Sadguru).

33. Ygdxd  The Five-faced Lord (‘Siva’) - IgA-ATH - ITAILH

Brilliant Songster

34. Ygldgd Lion-faced Lord ‘Narasi.nha’, g1  appearance, 91
describing, FgTeH T composition of the musical opera (‘PrahlAda
Bhakti Vijayam’), HYX  sweet, M songster, TFH  dextrous.

35. U %36[ In ‘Pa ncanada KShetra’, YHXAR ‘Koel’, *dX  voice,
AT sung, TFIST  the Five-faced Lord (‘Siva’) TG praising, IR -

gﬂa?lﬁ?r sacred history of the Descent, W the One of sacred

history.

38. YAV Sung in Punjab - YA the One who sang in

Tiruvaiyaru - T[T the Song of this ‘Pa ncanada Gadyam’. The author
was in 9][-IS - Punjab, also a land of five rivers, while writing this.

42. ‘PuShya Bahula Pa ncamI’ was the day of ‘MahAsamAdhi’ of the Saint.

45. Ylglgen-IgTAdle —even as the holy ‘Ga NgA'’is the torrent springing
from ‘MahA ViShNu”s Sacred Feet.

51. Q%lié%éis <h  This lone traveller, Q%éi% h  The Sole Guide,
éi% h  ‘AAcArya, ER% %I$3II'—-| singing the Bountiful Granter (the
Lord), azéiilm the excellent ‘Guru’, 3||:15|?3éi3 <h the ‘Guru’ granting

the boon of singing.
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58. HwqSldh  Father of Saturn/Yama (the Sun), ST born in the
race of, H~X  Yama (death), HI-8XYT  destroying the fear of, H<-
ﬂﬁg—?:@h"l_ﬂ like a soft breeze, H‘Zﬁﬁ:f beautiful ‘kIrtana’s, X[3[-2Tc
hundreds of ‘rAga’s, HAATIT gems of poetry, Tﬁm multitudes of
songs, SI<h  Creator.

59. STTh-GI-9RATAT  The fulfiller of father’s words (‘Srl RAma’),
EIROICE) clothing, JIHT  beautiful garments, IHT  praising, 3T--
S{-eh creator of songs!

62. AT - ATAGIASTTGYST-ITASTHH- B RATTSI-

63. THTISTIRSTT - [STABME-TShETE AT ST d RS T%h

64. RPHEId-] T R[PTETA- st -R[hHE-HHd-
FETIE - IHAGd - THIARGE - JERdE-
ATHSTATHS .

66. ‘aﬁ‘éﬁr worshipping ‘SrI Hari’, aii”ll:lgi? the‘’Koel’ singing ‘Har?’,
gi?J AT~ the joy of singing Hari, 8 SRS X{§ one whose within
is ‘Hari NAma’, gﬁ_'ﬂ_’:lg@' whose was the bliss of ‘Hari NAma’ m

friend of Hari, @ Qé THTT contemplating ‘Hari Hari’.

67. HHATH The One of auspicious Name HIITd  Boat to cross the
ocean of ‘Sa.nsAra’ 19 praising Td--1d ever fresh and new mﬁ
hundreds (of) 9T melodies Wf@f?l‘m—cr-ﬂﬁ being in the emotion of
lovely ‘kRitis’ TTH  the adorable Name 3T singing @  rhythm
RPT  melody AT Knowledge AT  abiding H  the Auspicious One.

68. TEPIUTATOTRIZT - AT - STSIHIHTOTRIZT

69. HIdST  born of thought (Manmatha) ﬁg Foe (‘Siva) S IEE
meditated upon (by), G ICEIER) steeped in love (for).

70. HIIXPT-AY-HDT  One with devotion, melody and rhythm; &I
absorbed in TI~HI  Bliss that is the Supreme (‘Srl RAma’) HId-

16
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STHTI-3THTT  for Whom existence and non-existence are non-existent (‘Srl
RAma’) 919  love for HId (whose) innate nature (is).

79. aﬁiq Presence - YT proximity - ATIAEZh  longing - 3T
ideal - qOT  fulfilling.
85. _{Iﬁ_ﬁ Thirsted for -I-1°T-1  uninterrupted singing - I1-Id-H
complete, perfect, auspicious -9 resonant singing - IX-dATIT
Rain Cloud of ‘NAda’.

86. ATT<<EX the Lord whose heart is Bliss {TT~<-1TH  the delightful
Names (of) 3Td<e<-3H<dd the One, heart of full of joy (of)
IIMH-ATA<IT  replete with joy of resonant singing; GEIGECL
the Cloud-hued One (‘StI RAma’) Elﬁ-aﬁ-ErU‘r praising the virtues and
beauty R showering I T (lika a) dense rain cloud, songs
AAIAET  heart full of joy (of).

87. ﬂ%@_ﬂ smiling full blossoms (white) TITHTSAIS  dark as
the dense ‘tamAla vRikSha’ AT “Stl Hari’ AT delights (in) e
dark rain-cloud T resonant singing.

88. YUY ‘rAgas’ thatare ‘ghana’ - deep and ‘naya’ - delicate, _&rﬁ_"qu'
- E‘ﬁTIT;T ‘Koel’-like singing, 3TIY Destroyer of sins, I3 resonant
singing.

90. 3T = Eﬁ-g?l' Lord of words — Brahma, I eulogised (by) ﬂ'ﬁ_ﬂ'
songs of praise, 31 - g_?l' Lord of songs, HIIT songs on Lord ‘ViShNuw’,
W Solar ray of light, W Son of ‘KaushalyA’, W silken,
W—W dawn of song, ﬁ% Sage ‘VishvAmitra’, ﬁ_q dear to
- ‘SrI RAma’, T dear to, aﬁfﬁ% silk/Koel’, ¥ voice.

94. AT “LakShm[, ITAT-A- 3TRM  delight, TRTH-A-A-TTS-
TS HYIT
96. 1:lli'>'|5||3 the Abode of ‘LakShm[’ (‘ViShNw), IIARB YT  story of

the descent on earth; iq YT The Abode of HI q YT the Lord whose abode
is ‘LakShm[’, R [ the One whose dejection was dispelled (by);

panchanadagadyam.pdf 17



CIEEEES B

YIS ATNYIE  the Abode of knowledge of the Abode of ‘LakShmlI ’;
AISTESTE  the Abode of the (Lord who is the) Abode of ‘LakShml';
Wﬁﬁrﬁmﬁr@!ﬁ the Abode of knowledge of the One whose abode is
water (the Lord reclining in the ocean); q'ﬁ'q'l?{-q_"ﬁw the Granter of
wisdom and perception of the Abode of happiness and welfare - the Supreme;
Hﬁl‘sn'qf the Dwelling of happiness and welfare.

98. i'%li ~d  The Tranquil, 20T _@ra\ calm heart, HI~c shining within,
HT~d  the Sun, IT~d  the One within ‘LakShmT’, ﬁﬁl ~d  the Tranquil
One.

100. 19Thch  the Solar race -T°T  the Sun, ﬂ'ﬁ_ﬂ' songs of adoration, *13T

sun.

[ e N N

102. OIOC")QI\TI"I\ICI—@RCI|—"||Q‘1—°(I\Id|‘1d%(¢?|—°|')(")?|°||<|| RIEGIGIEE

103. HXADPDPTMHT  the One (‘StT RAma’) with the gait of the celestial
elephant (Ai ‘rAvata’); JTTIANT  the Great Sage Singer; YdXDT
the seven musical notes; YJXITITT  The Excellent Celestial Singer;
APIRTSIIRRIY  the One reclining on the king of snakes (‘A AdisheSha’);
RATIT  lulling IIATE (by) excellent music, TSRIS]  the King of

melody.

104. TR - ARIFINA-ATHN - Sufa-gears

106. RATRAH:YS-YTSA-TIINMT - IPTHEST  the Sun.

107. AYDE-ATI<  depressed, ﬁ_d' mind 3IhI¥  darkness,

Fg%_ﬂ shrunk, HI-TH-YS  flower of the mind, W fragrance,

P31 causing to bloom, HHTTHIS  excellent thought-flowers,
W bursting forth, 3T song,Tlﬁ'g the Sun.

115. TTh-ABHTT-ATR - BT RU-TRBM - ATl < .

118. YISy Multitudes of sins, STy snare,fa":ﬁ'a:f releasing,
ATHSIT)  several Names, 3119110 multitudes of songs, T the

Sinless One.
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125. FIBIHZIR “SrTRAma’ of matchless arrows TPTRATTSHIHSRISTd

The One who won over by the arrow of matchless melodious music

%ﬁw ‘Srl RAma’, by whom Manmatha of flower-arrows was
vanquished (in loveliness).

127. RIXSTTYT  the One with lotus eyes ST full of tears of ATHTT<
ecstasy of the bliss 3T (of) singing TSI the Lotus-eyed Lord!

128. AHIRIISI™-AH[RIX-2IXg  the cloud of demons of illusions caused by
desire; 3TRIX  the Wind (to); W the One with quiver full of arrows
(‘ST RAma); W—W—ﬂﬁﬁ full of nectar of melody, 21XS  the Cloud,
RIRS(-dq  the lotus-faced Lord, 9 praising IS-U1-3RE  the
Cloud of resonant ‘NAda’.

129. PHGIR-HHAGI-TIT  The One whose eyes are, enemy of lily - the
sun - (and) friend of lily - the moon, W—W born in the race of
the enemy of the lily (Sun) W worshipping Lord ‘ViShNu €<
(with) the red lotus of heart, PHIdTh O Thou Silver-tongued, Wﬁ

(of) camphor-like wit.

130. JI-IX  Destroyer of sin, I  distilling honeyed songs, -

Granter of protection/auspiciousness

131, FREAR-TEd-ATE-GIRA-BIA  (by) kRitis’ full of joy of sweet
music, Eﬁ*ldf(_‘f was worshipped, W the King of celestials(‘Devendra’),
gfdue (He whose) Feet (were) worshipped (by) ¥X-XTST  The King
of melody (by whom) .

134. 99 ‘Siva’,Gﬁ'a:f‘Ta' Lotus-born (‘BrahmA), =T worshipped
by, =T worshipping, HIIHd  arising from devotion, W

creation of ‘kRiti’s.

135. SHETATT Ocean of Milk 299 reclining Lord ‘ViShNu’, ST
IO vitalising attributes, 97 eulogising, \_Tﬁa:f-%% vivifying ‘kRitis’
Yh  multitudes; BICEREIBE IR Delighter of ‘SrI’ arisen out of
the ocean of milk, HUT  delighting, W—% milky ocean of
‘kIrtana’s; EIEREIE] life-giving Name Divine, EAGE singing, EIEE]
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enlivening; TrﬁTﬂ-tﬁW the Sustainer of life (Lord ‘ViShNu’) Iﬁa:l'
delighting (T ; W—Gﬁa:f One whose life was ‘NAda’; TTQ-JSTT  thirst
for ‘NAda’, EﬁTﬂ life-giving waters; -l prostrated in devotion, G‘ﬁa:f-
I vivifying by song; quﬁ (this) seeker of ‘NAda’,g‘?ﬁm lotus
of heart, ST the Sun; U—ﬁT:Fr-W the Solar Race, SIS The Life
(‘SrI RAma’),Gﬁ_OFf life; S‘ﬁa:f the ever-living ‘HanumAn’Jd adored
(by), aﬁnﬁ:—ﬁﬁ living songs of adoration; SITIST-EB-TT  the
One with eyes like lotus petals, :l'l_qﬁ_é—l_q exceedingly wonderful Name,
E‘ﬁa? Life; Eﬁﬂ?—?ﬂ‘—?ﬁﬁ warp and woof of existence, Eﬁatl' The
Supreme Being, STraT-STa9-9 ﬁhl o enlivening ‘sa Nglta’ on the Supreme;
F@_Vf—?ﬁ?ﬁf life of music, I  “Yaj na’, ?:R-?,‘TUT protecting;
QEHGﬁTFr the Life (‘Srl RAma’) of the virtuous, SIEEINR) life-giving

elixir, YT-ITT  auspicious, resonant singing.

136. JATRE Wordlyé'ﬂ?‘{:':lﬁg storm and gale, EIEE E R RIS
trembling and frightened lone disciple, SICEH enlivening d  nectar, 73T

touch.

137. W@*W@a@w‘ﬁfﬁw B S ER IR
o o C (e

EEEIEEA R O [DE

138. Tl‘q"@fﬂ mirage, G like, Q‘I’%Chfiiﬂ worldly pleasures,
Afee beyond, T nectarine singing, AT  Imperishable

Joy.
142. WIZZT  Lord of ‘LakShml, 1T Songster, WI-33T  Lord of

expressions.

144. ITTITST The sun and the moon, X[ST-TI  sparkling eyes ATHIA<
the Joy of the Name, %1_([ won over W the moon-crested Lord
‘Siva’.

145. AT ascetics, X[SIRTST  emperors, tgﬁ_rf worshipped (by) TSI
worshipping, ITSTTRTIT silver-rayed (moon) YJ¥  giving pleasure,
W Lord of song, IPTTERTST Emperor of melody, RIS King

of Knowledge, - H iﬁ ITST Best among ascetics.
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148. dR-3ATA~q-sh~x The Root of choicest Bliss (‘StI RAma’), TH<-
IHT experience of bliss IT-AX singing excellently, IX-IMT-3ATT<-
h~< the Root of Bliss of choicest songs.

155, HcehdVlladR§ - OhOUII%qlfd—dicli-'\'l\ﬂl%l"d—d‘l‘j,ﬂ”%clI"d

156. SIRAOT-HTOT-IHOT- IHITHTOUTHIASTOT , ITUSSTIT  the Resort

of the PANDavas’ - ‘Srl KRiShNa’, UTUT-T  Singing the praise (of).
164. 3 $||Qi%a -3 §I|Q3|ig<_-| - AT - JATRTHIOT

165. TSI - 3T=IST  Manmatha, ST-ISTd- 39T the Lord without

a second (unique)

173. (‘F@:’:ﬂ'ﬁﬂ' Intoxicated with devotion, ITHThl  this intent
worshipper, 31T —3:||éi TdT  melted in loving devotion, =T Teh

this one with exclusive devotion, X[’T melody, 3 rhythm HId sentiment
TSI rich in, W—;’fﬁ beautiful poetic inspiration, %’@ cause,
N d:l)lrzéd-i 14 qr')\l (‘cl 1-Sll™ multitudes of auspicious, beautiful ‘Divya
NAma Klrtana’s, S1T¢d  Magic.

174. ﬂ?ﬁﬁ’qqﬂ Even for half the twinkling of an eye, m & not
inVisible,QTﬁ'qm (this) singular worshipper, RMEYHE 3 &1
- ﬁﬁq Lord Vishnu.

178. aTﬁTTFP:H' Lotus eyed (Lord), W beholding, W
praising, ¥HXUTITT  thinking and singing, 3T1~<  Bliss, $& blooming,
EIESERE lotus-eyed.

179. HI-ATH  Dear to ‘LakShmI’ (‘Lord ViShNu’), TAHTA-HITT
auspicious singing at the lovely dawn, 3TTHT  this one, dear to Thee, STIXT
devotion, BT  melody, THHTA  lovely dawn, HKHTTH  the One of
Benevolent Mind / auspicious thought (of this ‘bhaktA’).

180. Hth the Manifested One (‘ViShNu’), AH-th Adorned with the
Names (of), HIth-¥Y  evident Form, th  ‘ViShNu’, aﬁ'ﬁ-ﬁ in
the ‘kRitis’ that are His creations, @Ith perceptible, SITh the Wise One.
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181. Iréﬁ RISI-R[S-"AY  The One whose eyes are the sun and the moon,
3 ‘j"i -3 '\‘Lm"l— M 9E"1 Y- eyes tenderly moist. The first phrase means

‘St RAma’, whom the ‘Sadguru’ worshipped, is the ‘prapa nca svarUpa’, whose

eyes are the sun and the moon, giving nourishing light and warmth as the sun

and grace soothing as the moon.

182. -3 - AT - A a P AT - - 3T -
TN

183, FHR-AH:-hAT - SUIRA-URITH2TET  -3TTd-ATHT<-
RIVT-GRIER- AFId - TATH-[AATAAZR .

185. ATH-YIR greydllr‘\-ld gloom ¥ across HIRAX  brilliant
BRI Eﬁﬁ?&g{ Streak of Light.

186. AT ATG AT G- SR th-3th- - 4T -
187. W Firmament of ‘NAda’, 3]  adorning, %ﬁ-a:lazf
manifesting in *kRiti’s, T IT-FEAR-ATSTRTT<%= - TR .
188. TIFRI, T golden-edged, TITTRUTHI-IA-THYH,
@H—W‘éﬁ' silvery clouds of ‘sattva’, o AHI -
TATGIRATATE |, IOT-THIZT  colourful sky.

189, SRS SATARTZA-HTAAM-HIIEONIHT iR
R -UFS - IF - IS - Ies - TAaTe- Ieg-
T3 Teh 2] 2T AT ATG TGBThTZT

190. ﬁaﬂTﬂr Names Divine, g@ﬁ?@?‘)_ singing waves I blue,

TBH-ATIEREY  Lake of the tranquil mind, EIGEATS] reflected,

%Iﬁ white, W—:ﬁ? light blue, ?ﬁ?ﬂ’r golden, W—W
replete with poetic genius, I1-gd  floating clouds, GI(\QOI o] blue, §(I\<&Uc|
green, Eﬁa'm' yellow, Fah pink, W orange, X grey,
ﬁaﬂa‘ﬁ% Divine experience, gﬁw reflecting, a"ﬁ\_ﬂ?'? magic of
colours tﬂi_d' filled, W-?ﬁ?&ﬂ?l‘—r blue sky of ‘J nAna’, AT
essence of beauty of ‘NAda’, TR splendid glow of molten gold.
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191. Qﬂgﬁ_&'@? everyday vexations, IIdHT  grey gloom, TRIE
as against, -T2~ SATTH-AT-TH -0

202. HhhSTITd  the entire universe, hcd  Totality, 3T within/ song,
MS-UAMH  Deep Tranquillity.

203. AHRIYIIPNT - TIFTATT-ATIRRY - ATHST- YU -
BIGESRA S HIG]

221. ATH-STU-HdTH  fragrant with ‘NAma japa’, X'T  melody, 3TIXTT

love, d‘l"l"ﬁ-?l(”ll"llra-(‘m the attitude of absolute surrender, HIS
emotion, 3T -“Tﬁﬁ exclusive devotion, W five hues, HITH-

qu'rﬁﬂ‘ worshipped by mental blossoms Y{U<  auspicious Feet.

232. For the second meaning: qﬁqa%ﬁq -dTH{  Abiding in ‘Pa ncanada
kShetra’, W“Tﬁﬁ-w in whom streamed ‘RAma bhakti’, I3-H %’la
excellent ‘sa Nglta’, ®  earth, IBT  surrounding.

238,  HARTHIERT-AdToh-[hRUT- T o 3TN 3T 31h-

fowre .
254, A Ih I =T H - S-S AT H e -
ESEECERRGEIRE

255.  [SURA-JI-ME - AFIIPLRITL-G- 919 -
HIAARI-F<TaT - TSI ST - Add-a1T .

258. AAR-TUTB - T haH- - - 239372 HH .

259. ATefeATe - SRmYh-RadefauTe - agesuds -
IO RET-AAA-APRAFH - AR T .
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Sri Panchanadagadyam The Glory of the Sacred Place of Five
Rivers

o CZ20
S IESECUE ]

o

Translation

N

AOM’
‘SrI RAmajayam’
‘OM Saduguru SrI TyAgarAjasvAmine Namo NamaH’

‘.. Srl Pa ncanada Gadyam ..’

The Glory of the sacred place of five rivers / the Musical Glory of the Place
of five waters (‘Pa ncanada - TiruvaiyAru’); the One who is in this ‘gadyam’
and ‘padyam’; the Sum and Substance of this devoted inspiration; prostrations

unto the ‘Sadguru’, the Supreme Being.

1. ‘OM’. Obeisance unto my ‘BhagavAn’, the Auspicious ‘Sadguru’, the Sun
of ‘NAda’/ the Bird of ‘NAda’, in the sacred place of ‘Pa ncanada’, the One
worshipped with the flowers of the Name, containing the five syllables (‘Sad-
gu-ru-svA-min’)/ the One whose Name of five syllables is worshipped by this

disciple!

2. Victory unto Thee, ‘AAcAryadeva’, of sacred life-history, incarnated in the
holy place of Five Rivers — ‘Pa ncanada (TiruvaiyAru)’ — for the purpose
of singing sweetly the redeeming Name and musically elucidating the Divine

glory of ‘SrI RAmacandra’ !

3. The Glory of ‘Sa Nglta’ of the sacred place of ‘Pa ncanada - TiruvaiyAru’;
the Exalted Glory of the very name of the sacred ‘Pa ncanada - TiruvaiyAru’;

Synonymous with ‘TiruvaiyAru’ !
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4. The Glory of the sacred place, ‘Pa ncanada’; the Light of ‘NAda’ in

‘Pa ncanada’ !

5. The Glory of the extremely sacred purifying ‘RAma NAma’, that incarnated
in the sacred ‘Pa ncanada’; the Sound of Music/ the Musical Voice that

reverberated in sacred ‘Pa ncanada’ !
6. The Divinity in the environs of ‘Pa ncanada’ !

7. The Divine River of contemplation on ‘RAma NAma’, chanting and singing

with devotion, that streamed in the sacred land of five rivers!

8. The Sacred Confluence of the five rivers of devotion, feeling, excellence,

auspiciousness and brilliance!

9. The ‘Koel’ that cooed in the sacred ‘Pa ncanada’ the five plus two musical

notes that emanated from the five faces of Lord ‘Siva’ !
10. The Deity of ‘Saptasvaras’ manifested in sacred ‘Pa ncanada’ !
11. The Sweetness of the ‘Saptasvaras’ that resounded in holy ‘Pa ncanada’ !

12. The Luminous Form in the sacred place of ‘Pa ncanada’ in the Divine
Experience of ‘NAda’, absorbed in the ‘hrl.nkAra’ of the ‘tambura’, ‘anusvaras’

(upper partials) sounding ‘o.nkAra’ of the ‘saptasvara’s!

13. The One in ‘Pa ncanadakShetra’ full of the sweet music of ‘koel’s,
worshipping ‘Srl RAma’ by song, absorbed in the ‘anusvaras’ of the ‘tambura’

with ‘saptasvaras’ humming sweetly!

14. The Sound of melody, cymbals and anklets that manifested and danced in

sacred ‘Pa ncanada’ !

15. The One by whom the multitudinous sacred Names of ‘SrI RAma’

reverberated in ‘Pa ncanada KShetra’ !
16. The Musical Voice that echoed in the temple of Lord ‘Pa ncanadIsha’ !

17. The Sacred Lotus Feet that circumambulated the temple of Lord
‘Pa ncApagesha’ !
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18. The Extremely Holy One who sang the glory of the sacred

‘Dharmasa.nvardhanl’ in ‘Pa ncanada KShetra’ !

19. The One by whom ‘Srl RAma’ was sung in manifold ways in ‘Pa ncanada
KShetra’ !

20. The One who rejected the enjoyment of the king’s riches in preference
to the pleasure of serving ‘Srl RAma’, in His sacred home in ‘Pa ncanada
KShetra’, where ‘Srl RAma’ had settled happily!

21. ‘Sadgurudeva’ ! settled happily in the abode of these of flowers of thoughts,

fragrant with devotion in ‘Pa ncanada Gadyam’ !

22. The One by whose sweet singing during ‘u nchavRitti’, the essence of the

‘UpaniShads’ resounded in ‘Pa ncanada’ !

23. The One by whose lotus hands the lotus-faced Lord of ‘LakShmI’ was

worshipped with lots of flowers like lotus, in ‘Pa ncanada’ !

24. The One by whom ‘SrI RAma’ of sacred, auspicious history, was

worshipped in ‘Pa ncanada’ !
25. The One of most sacred auspicious history, who resided in ‘Pa ncanada’ !

26. The One by whom the attributes and beauty of Form of the Supreme, ‘Srl

RAma’, was sung in ‘Pa ncanada’ !

27. The One who sang auspicious benediction to the Supreme, ‘Srl RAma’, in

‘Pa ncanada KShetra’ !

28. The One by whose ‘Pa ncaratna KRitis’ the Supreme Being, ‘Srl RAma’,

is worshipped !

29. The Bright-faced One, who sang the Lord with five faces
(‘Siva/Narasi.nha’)!

30. The Cloud of Song golden-lined with the redeeming “TAraka NAma’ of

‘SrI RAma’ that resounded in ‘Pa ncanada KShetra’ !

31. The Supremely Elegant, sensitive Poet, singing exquisitely, describing the

superlative beauty of nature in ‘Pa ncanada’ !
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32. The One who extolled in sweet, soft tone of the ‘Koel’, ‘Srl RAma’ of

redeeming Name, in ‘Pa ncanada KShetra’ !

33. The Brilliant Songster of the Name (‘StrI RAma’) uttered by the five-faced
Lord (‘Siva’)!

34. The Excellent Sweet Songster, describing the appearance of the Lion-
faced Lord ‘Narasi.nha’ in His composition, the musical opera ‘PrahlAda

Bhakti Vijayam’ !

35. The One of auspicious, holy life, who sang in a ‘koel’-like voice the sacred
life-story of the incarnation of the One praised by Lord ‘Siva’ (‘StI RAma’), in

‘Pa ncanada KShetra’ !

36. The One by whom ‘Srl RAma’ of redeeming Name and auspicious light of
everlasting Bliss, was worshipped by continual singing of the Names Divine,

in ‘Pa ncanada KShetra’ !

37. The One by whose excellent voice the One adored by the five-faced Lord

‘Siva’ (‘Srl RAma’) was worshipped in ‘Pa ncanada KShetra’ !

38. The One whose songs in ‘Pa ncanada’ are sung in Punjab (by this disciple);

the Song of this ‘Pa ncanada Gadyam’ !

39. The One by whose sacred footprints ‘Pa ncanada KShetra’ was marked;
the Sacred One by the dust of whose feet the sacred place of ‘Pa ncanada’ was

sanctified!

40. The One abiding forever in the ‘Pa ncanada KShetra’ of loving heart of this
worshipper, having no other thoughts, purified by contemplation on Thy feet!

41. The One very much pleased by (this worshipper’s) ‘nAdopasanA’ as daily

discipline!

42. The One worshipped by Pushpa/flowers with the invaluable

‘DivyanAmasa NkIrtanas’ on ‘Bahula Pa ncamI’ !
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43. The Sacred, Auspicious Feet that are the source of subtle, beautiful poetic

thoughts sparkling within this solitary worshipper!
44. The Lotus Feet abiding in the lotus heart of this exclusive worshipper!

45. The One from whose sacred feet springs this torrent of ‘Ga NgA’ of devoted

adulations by this lone worshipper!
46. The Most Precious ‘Guru”s Feet clasped close to the heart!

47. The Sacred Feet, at which this singular worshipper’s sole possession of

boundless loving devotion is offered!

48. The Sacred Feet, at which this singular worshipper’s thoughts and pure

wishes are offered!

49. The One who expels defects, augments patience and grants peace, whose

auspicious pair of Feet are the reality (for this worshipper)!

50. The Divine Form reflected in these transparent crystals of thoughts of this

exclusive worshipper of Thee!

51. The ‘AAcArya’, the sole guide to this lone traveller; the excellent ‘Gurw’
who sang the bountiful Granter, the Lord; the ‘Guru’ granting the boon of
singing (Thee)!

52. The ‘AAcArya’, of nectarine songs that are the essence of genuine worship

and excellent salutary teaching!

53. The ‘AAcArya Deva’, gracing with the Bliss of the Spirit’s own ineffable

essence that is the Divine ‘NAda’ embedded in silence!

54. The One of unsurpassed auspicious attributes, in the crystals of whose
garlands of gems of ‘kRiti’s, is reflected, the Unsurpassed One (the Supreme)

of unsurpassed auspicious attributes, Who is in the ‘Veda’s!

55. The Excellent, Divine Singer of - the One desired by the celestials/the

Excellent, Imperishable One!

56. The Celestial Sweet-voiced, whose very sweet notes were the flowers of

worship of the Feet worshipped by the celestials!
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57. The Saint whose multitudes of songs praise and adore the One (‘Srl
RAma’), to be adored by the assemblage of ascetics; the Deity to be

worshipped by these very songs!

58. The Creator of multitudes of songs that are gems of poetry, auspicious
‘kIrtanas’ in hundreds of ‘rAga’s, pleasant as the gentle breeze, on the One

born in the Solar race (‘Srl RAma’), Who destroys fear of death!

59. The Creator of songs of praise that are garments for the One who fulfilled

His father’s words!

60. The One who generates happiness by songs on the Father of Cupid
(‘MahAViShNuw’), generating love for Him!

61. Father! Creator of multitudes of ‘kRiti’s, in which sparkle the magic of
words, expressions, melody and rhythm, singing the praise of Janaka’s Son-in-

law!

62. The Father of songs worshipping with lots of flowers of His Names, the
Father of the one whose arrows are flowers; Creator of multitudes of ‘kRitis’

with multitudes of Names of Hari in them!

63. The One won over by the Creator of Manmatha/the Creator of desire;
the One by whom desire was won over; the One by whom the Creator of

Manmatha was won over by ‘NAdopAsanA’ free from desire!

64. The One whose are the songs of praise on the One praised by ‘Suka’s
words; the True Devotee of the Wealth revealed by ‘Suka”s words; the One
with the joy of nectarine singing of the nectarine Truth revealed by ‘Suka”s
words; the One with the joy of the Nectarine Name praised by ‘Suka’; the
Abode of multitudinous Names of the Divine, the Abode of happiness!

65. The One by whose words was won over the One whose face excels the

moon in loveliness!
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66. The One who worshipped ‘St Hari’; the ‘Koel’ who sang Hari; the Joy of
singing Hari; the One whose within was ‘Hari NAma’; the One in the Bliss of

‘Hari NAma’; the Friend of ‘Srl Hari’; the One who contemplated ‘Hari, Hari’!

67. The One in the emotion of lovely ‘kRitis’ in hundreds of ‘rAga’s, ever fresh
and manifold in nature, of praise of the One whose auspicious Name is the
boat for the ocean of ‘sa.nsAra’; the Auspicious One in whose singing of the

adorable Name, abide melody, emotion and Knowledge!

68. The Treasury of gems of auspicious ‘kRitis’ that are songs of praise of ‘Srl

RAma’, the Treasury of gems of auspicious attributes!

69. The One steeped in love for the One (‘Srl RAma’) meditated upon by

Manmatha’s Foe (‘Siva’)!

70. The One fused with devotion, melody and rhythm; absorbed in Bliss that is
the Supreme (‘SrI RAma’); the One whose innate nature is love for ‘Srl RAma’

for Whom existence and non-existence are non-existent (Who always exists)!

71. The One who taught singing of the Name Divine as easy means to cross

the forest of repeated worldly existence!

72. The Redeemer of this lonely, helpless disciple wandering around in the
forest of this worldly life, removing fear and teaching the path of inner

devotion!

73. The One inspiring the ‘yoga’ of contemplation on the Supreme, uttering,

chanting and singing the Name Divine!
74. The One whose auspicious ‘kIrtanas’ aid maturing of the self!
75. The very Delight of ‘klIrtanas’ with auspicious words of nectar!

76. The Eternal Bliss, well beyond the tinsel of worldly pleasures that lead to

the sequel of misery!

77. The One who sang delightfully the Bliss of ‘RAma NAma’, which is the
anchor for the boat of the lonely life of this worshipper, tossing about in the

dangerous, vehement storm in the mid-sea of worldly life!
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78. The Sole Aim for this tired, singular worshipper!

79. The Fulfilment of the ideal of this one longing for Thy vision and physical

presence!

80. The One who nullifies the travails and deprivations in this forest of worldly

life!

81. The One enveloping the One — who wards off misfortunes of the helpless
- by Divine singing; the One who wards off distress for this seeker of Thy

Divine singing!
82. The One who sang divinely with apt words, the One who speaks apt words!

83. The Delightful Fragrance of unfading flowers of ‘kIrtanas’ with excellence
of expression, full of the colourful magic of melody, sweet-sounding words

and meaning!

84. ‘Gurudeva’ blessing with unfading charm, these flowers of thoughts

blossomed from the depths of profound emotion and devotion!

85. The Cloud of ‘NAda’ raining uninterrupted, auspicious, complete and

perfect music for this one thirsty of sonorous singing!

86. The One, heart full of the joy of the delightful Names of the Lord whose
heart is bliss; replete with the joy of resonantly singing the Cloud-hued One
(‘SrT RAma’), praising His virtues and beauty; showering songs like a dense

rain cloud, with heart full of joy!

87. The Dark Rain-cloud of resonant singing in which delights the dark-hued
‘Hari’, whose smiling countenance is as the dark-hued ‘TamAla’ tree full of

white blossoms!

88. The One who sang sweet as a ‘Koel’, the Names of Hari in deep and delicate
melodies; the One who sang sonorously the Destroyer of sins / the One whose

resonant singing destroys sins!

89. The One whose singing of His Auspicious Names, is the unfading flower-

bed for the Lord reclining on the couch of ‘SeSha’ !
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90. The Lord of Song, whose were the songs of praise on the One eulogised
by the Lord of Words - ‘BrahmA’; the Solar Ray of Light of Song on Lord
‘ViShNu’; the Silken Dawn of Song on the Son of ‘KaushalyA’; the Koel-
voiced / the One with a silken smooth voice, dear to the One dear to Sage

‘VishvAmitra’ !

91. The One whose ‘sa Nglta’ that is the confluence of the five rivers of melody,
feeling, knowledge, rhythm and elegance of words and expressions, deluged

the most sacred ‘Sri RAma’ !
92. The One in whose within shone the Lord of the entire universe!

93. The One with the pitcher of ‘NAda’, showering nectarine singing on the

Consort of the Ocean-born ‘SrI’ !

94. The One whose sweet songs with numerous charmingly new and fresh

expressions were a delight for the Delight of the Damsel ‘LakShmI’ !

95. The One who delights in the wealth of lovely words and expressions

delighting the Delighter of ‘St !

96. The Abode of the story of the descent on earth of the Lord who is the abode
of ‘LakShmT’; the One whose dejection was dispelled by the Lord whose abode
is ‘LakShmI’; the Abode of knowledge of the Lord of ‘LakShmlI’; the Abode
of the (Lord who is the) Abode of ‘LakShmI’; the Abode of knowledge of the
One whose abode is water (the Lord reclining in the ocean); the Granter of
wisdom and perception of the Abode of happiness and welfare- the Supreme;

the Dwelling of happiness and welfare!

97. The One of sweet and auspicious singing delighting the Consort of
‘LakShmI’ and the Consort of ‘UmA’ !

98. The Tranquil One, in whose calm heart shone the Sun (“SrI RAma’), the

Tranquil One within/whose within is — ‘LakShmI’ !
99. The Sun to the darkness in this worshipper’s mind!

100. The Sun of songs, worshipping the Sun of the Solar race!
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101. The good-hearted Lord, singing ‘Koel’-like the One of lovely brightness

as the Sun!

102. The One with the nectar-pot of songs delighting ‘LakShmI’, who was
delighted by the praise of the pot-born (Sage Agastya); the Cloud of songs of

praise raining on the Lord of ‘LakShmI’ born in the ocean of milk!

103. The Great Sage Singer of the One (‘StI RAma’) with the gait of the
celestial elephant (Ai ‘TAvata’); the Excellent Celestial Singer of the nature
of the ‘saptasvara’s; the King of melody, lulling by excellent music, the One

reclining on the king of snakes (‘AAdisheSha’)!

104. The One in whose lotus heart, the lotus feet of the Lord of ‘LakShmI’

were bathed, with the essence of nectar of songs!

105. The Gracious ‘Sadguru Deva’ clearing the confused mire of thoughts and

worries!
106. The Sun of ‘Sattva GAna’ tearing open the veil of darkness of sorrow!

107. The Sun of Song, who makes the flower of the mind, shrunk with
the darkness of depression, bloom with the fragrance of delight and causes

excellent thought-flowers to burst forth!

108. The Sun of wisdom visible from the window of contemplation in the

voyage of life!

109. The Cloud of ‘NAda’, dense with the Names Divine, shining silver and
gold with melody and beauty, in the sky of ‘J nAna’ !

110. The Golden Sun of ‘NAda’ destroying the darkness of ‘tamas’ and causing

absorption in contemplation!

111. The Bird of Light of J nAna’ flying in the dark cavern of this disciple’s

mind!

112. The One whose tender affection is the Sun dispelling the darkness of fear

and sadness!

113. The One Relation of this one, Thy lone worshipper!
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114. The Fragrance of the unfading flower of devotion/ The Delight of Pushpa

with unfading devotion!

115. The Bliss of ‘NAda Brahman’, destroying ego in the worshipper and

illumining the Nature of ‘Brahman’ within!

116. The One whose glance is like the cool-rayed moon, scattering rays of the
nectar of compassion, conferring auspiciousness, making the ocean of loving

heart of this disciple shine silvery with joy!

117. The Delight of the fragrant flowers of songs, full of honey of extremely
delicate poetic sentiment/ The Delight of Pushpa, the One abiding in songs

filled with sweetness, delicately beautiful and poetic in nature!

118. The Sinless One, whose multitudes of songs on the multitudinous Names
Divine, release from the snare of multitudes of sins / the Sinless One with
multitudinous songs on the multitudinous Names of the Lord who releases

from the snare of multitudes of sins!

119. The One whose auspicious nectarine songs teach the Truth and lead away

from the illusion about relations and relationships!

120. The One who made the choicest ‘TAgas’ dance in His sweet, celestial

singing on the lovely ‘RaghurAma’ !

121. The One who worshipped, by celestial singing, the Auspicious Feet of
the Heroic One worshipped by the king of celestials (Indra)!

122. The One, face luminous as the rising sun, absorbed in singing divinely,

worshipping the Lord’s Feet of the hue of the rising sun!

123. The Sacred Songster, praising by sweet music the Protector of the

virtuous!

124. The One who worshipped with divine singing, the Lord with face

beauteous as the moon!
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125. The One who won over by the arrow of matchless melodious music on
Him, ‘SrI RAma’ of matchless arrows, who vanquished Manmatha of flower-

arrows (in loveliness)!

126. The lotus-faced One who sang the praise of the lotus-eyed Lord, in the
delight of beholding Him!

127. The One whose lotus eyes are full of tears of ecstasy of the bliss of singing

the lotus-eyed Lord!

128. The Wind to the clouds of demons of illusions caused by desire; the Cloud
full of nectar of melody (showering) on the One with quiver full of arrows (‘Srl

RAma’); the Cloud of resonant ‘NAda’ praising the lotus-faced Lord!

129. O Thou Silver-tongued, of camphor-like wit, worshipping with the red
lotus of heart, Lord ‘ViShNu’ born in the Solar Race (as ‘SrI RAma’), Whose
eyes are the sun and the moon! (‘Srl RAma’s eyes are brilliant as the sun and

soothing as the moon, conferring grace.)

130. The Granter of protection and auspiciousness, distilling - pouring out —

honeyed songs on the Destroyer of sin!

131. The King of melody by whom ‘SrI RAma’ (He whose Feet were
worshipped by ‘Devendra’) was worshipped by ‘kRitis’ full of joy of sweet

music!

132. The One in the form of/ the Mine of gems of ‘Divya NAma Klrtanas’

with sparkling grandeur of alliterations!

133. The “Yogivara’ of changeless heart that is the Form of the Changeless

One!

134. The One whose ‘kRitis’ were creations out of devotion for worshipping
the One (‘SrI RAma’) worshipped by ‘Siva’ and ‘BrahmA’ !

135. The One who created multitudes of vivifying ‘kRitis’ eulogising the
vitalising attributes of the One reclining in the ocean of milk; the One in
whose milky ocean of ‘kIrtanas’ delights the Delighter of ‘StT’, arisen out of

the ocean of milk; the One enlivening by singing the life-giving Name Divine;
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the ‘NAda’ delighting the Sustainer of life; the One whose life was ‘NAda’; the
life-giving Waters for the thirst (of this one) for ‘NAda’; the One vivifying by
song this one prostrated in devotion; the Sun to the lotus of heart of this seeker
of ‘NAda’; the One whose life was the Life of the solar race (‘SrI RAma’); the
Creator of living songs of adoration on the One adored by ‘HanumAn’; the
One whose very life was the exceedingly wonderful Name of the lotus-eyed
Lord; the One for whom the warp and woof of existence were the Supreme
Being and enlivening ‘sa Nglta’ on the Supreme; the Protector of the ‘yaj na’
of a life of music; the One whose auspicious resonant singing on the One who

is the Life of the virtuous, is life-giving elixir!

136. The Nectarine Touch that enlivens the lone disciple trembling and

frightened by the storm and gale of ‘sa.nsAra’ !

137. The One of manifold pearls of ‘Divya NAma’ and ‘Utsava SampradAya
Klrtanas’ arisen from the sea of unbroken experience of the attributes of the

Divine!

138. The Imperishable Joy of nectarine singing transcending the worldly

pleasures that are like mirage!

139. The One, the nectarine touch of whose hand makes the thirst for worldly

pleasures, which are like mirage, wane out!

140. The Cool, Nectarine Touch soothing the mind confounded by the fast

pace of this world!

141. The One bearing the ‘Ga NgA’ of songs on the Name (‘SrI RAma’) held
by ‘Ga NgAdhara (Siva)’ !

142. The Lord of expressions, Songster of the Lord of ‘LakShmI’ !

143. The Spring of songs of wisdom, dripping with melody and sentiment,

warding off the disease of repeated births and deaths!

144. The One who won over the moon-crested One (‘Siva’) in Bliss of the

Name of the One (‘SrI RAma’) whose sparkling eyes are the sun and the moon!

36

sanskritdocuments.org



CIEEEES B

145. The King of songs that give the delight of moon-beam, worshipping the
One (‘SrI RAma’) worshipped by emperors and ascetics; the Sovereign King

of melody; the King of wisdom; the Best among ascetics!

146. The silver-crested Himalaya of a Poet, singing the praise of the Name

adored by the Moon-crested One (‘Siva’)!

147. The One, the glory of whose ‘kRitis’ is the variety and sweetness of
words springing from feeling and boundless experience of the attributes of

the Divine!

148. The Root of Bliss of choicest songs, singing excellently the bliss of

experience of the Root of choicest Bliss — ‘Srl RAma’ !

149. The One who makes (this worshipper) cross the ocean of repeated worldly

existence and the ensuing misery!

150. The One whose myriads of gems of ‘kIrtanas’ throw light on the attitude

of absolute surrender!

151. The One whose brilliant ‘kIrtanas’ give the joy of virtuous association,

righteous aims and wishes, detachment, ‘j nAna’ and final emancipation!

152. The Treasury of ‘kRitis’ with nectarine expressions, leading in the bright

path of ‘bhakti’, reducing previous karma’ to ashes!
153. The One leading to merging in the Spirit’s own ineffable essence of Bliss!

154. The Light of True Knowledge, the Pure ‘Sattva’, worshipping by celestial

singing the One of face lovely as the moon!

155. The One whose heart is full of genuine compassion; the One whose within
is full of love for the Lover of the Daughter of the Earth, whose within is

compassion!

156. The One whose multitudes of gems of ‘kRitis’ delight the Delighter of
the gem of a damsel, ‘StT’; the One who sang the praise of the Resort of the
‘PANDavas’ - ‘SrI KRiShNa’ !

157. The Beautiful-voiced, singing beautifully ‘St RAma’ of beautiful face!
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158. The One soaked in singular devotion, raining the nectar of immortal,
delightful ‘kIrtanas’ / The One raining nectar of immortal, delightful ‘kIrtanas’

in which this one with singular devotion is soaked!

159. The One raining nectar of joy in divine, poetic creations of ‘klrtana’s,
with the delightful dance of melody, rhythm, beauty of elegant expressions

and alliterations!

160. The One in whose multitudinous ‘kRiTis’ - in which the numerous
auspicious attributes of ‘Srl Hari’ are adored — dances the joy of melodious

music!

161. The One, with these multitudinous auspicious Names and attributes, by
whom this worship - with mental blossoms fragrant with loving devotion - by

this disciple, is accepted!
162. The Source of sweet ‘kRitis’ on the One who is the Source of the “Veda’s!

163. The One whose within was the Consort of ‘LakShmlI’, dear to the dear

One of the solar race!

164. The One with desire for the desireless One, ornamented by desire for the

Slayer of desires!

165. The One who won over, by singing, the Unique Lord by whom Manmatha

was vanquished (in beauty)!

166. The One delighting in singing the Name of the Recliner on the Serpent,
worshipped by celestials and by Thy ‘susvara’ !

167. The One by whose multitudes of ‘kRitis’ — beautiful, dripping with
emotion, sweet, auspicious, melodious and melting the heart — the beautiful

‘Raghuvara’ was adored!
168. The Auspicious Lord of poetry, with boundless wealth of expressions!

169. The One one with Hari, giving knowledge of the mystery of several types

of ‘karma’ !

170. The Nectarine Ocean of song on the Ocean of compassion (the Lord)!
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171. The Cloud raining adulations on the Cloud-hued One!

172. The One without delusion, whose infatuation was the One (the Lord) by

whom all delusion is melted away!

173. The Magic of multitudes of auspicious, beautiful ‘Divya NAma Klrtanas’
rich in sentiment, melody and rhythm, that causes poetic inspiration in the

singular ‘bhaktA’ melted in devotion and intoxicated with love for Thee!

174. The One - for whom Lord ‘ViShNu’ was not invisible even for half the
twinkling of an eye — who is not invisible even for half the twinkling of an eye

to this singular worshipper!

175. ‘Guruvara’, the One and only One cherished by this one to be protected
by Thee / dependent on Thee!

176. The One whose auspicious countenance is the Light of ‘Sattva’, that

bestows the knowledge of ‘Sa Nglta’ and the grace of the Consort of ‘LakShmI’

!
177. The One by whose voice thunder was vanquished in resonance!

178. The One with lotus eyes blooming with the bliss of singing, thinking,
praising and beholding the lotus-eyed Lord!

179. The One - who sang auspiciously at early dawn, the One dear to
‘LakShmI’ - the auspicious thought of Whom is, for this one dear to Him,
loving and melodious morning prayer / the One of benevolent mind, sung

melodiously and lovingly at early dawn by this one dear to Him.

180. The Wise One perceptible in His ‘kRiti’s, adorned with the Names of
‘ViShNuw’, in which the Form of ‘ViShNu’ is evident!

181. The One singing everyday, eyes tenderly moist, worshipping the One

whose eyes are the sun and the moon!

182. The Unique devotee, with mind nowhere else (except ‘SrI RAma’)
whose delightful words and expressions are nectarine drink for this singular

worshipper with mind nowhere else (except Thee)!

panchanadagadyam.pdf 39



CIEEEES B

183. The Granter of knowledge of the ‘AdhyAtma VidyA’ of ‘Sa Nglta’ that
is the door-opener to the dwelling of unlimited Bliss of the Self - to this lone

disciple stranded in the dark forest of ‘sa.nsAra’ !

184. The Bird of ‘NAda’ of great effulgence with outspread wings filling
with the colour of melody/the dance of melody, the entire twilight sky of
Knowledge!

185. The brilliant streak of Light of ‘NAda’ across the grey gloom of this

disciple’s mind!

186. The One whose ‘kRitis’ are lovely, spectacular, gold, pink, crimson and

white cloud designs painted in the sky of ‘NAda’ !

187. The One in whose ‘kRitis’ that adorn the firmament of ‘NAda’, ‘Srl
Ramacandra’ whose Name is the essence of the ‘Veda’s, and whose Form is

the Bliss of ‘NAda Brahman’, is manifest!

188. The Colourful Sky of ‘NAda’, illumined by ‘SrI RAmacandra’, the
Sun, beautiful with silvery clouds of ‘sattva’ and dark blue clouds of Divine

experience, lined golden with poetic sentiment!

189. The Brilliant Blue Sky of ‘NAda’, with the rainbow of melodies of lovely
shades and orange, light blue, white and golden clouds holding the joy of
beauty of poetic sentiment and experience of the Divine, shining with rays
of light from the Sun, ‘SrI Rama Bhadra’ !

190. The Splendid Glow of molten gold of the essence of beauty of ‘NAda’ in
the blue sky of Knowledge full of magic of colours - blue, green, yellow, pink,
orange and grey — that are reflections of Experiences Divine; with white, grey,
blue and golden floating clouds of poetic excellence reflected in the blue of the
lake of the (this ‘bhaktA”s) tranquil mind, with singing waves of the Names

Divine!

191. The Golden Splendour of ‘Sa Nglta’ as against the grey gloom of everyday

trials in the tranquil twilight of contemplation!
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192. The Bird of Knowledge, with outspread wings across the sky of ‘sa Nglta’
in the twilight of tranquillity!

193. The One, in the essence of the Divine Name in whose ‘kRiti’s, that are a

delight to sing, this lone worshipper is soaked!

194. The One by whose singing and chanting, the multitudinous afflictions of

this lone worshipper are expelled!

195. The One in the sweet, soft sounds of Nature stilling the mind tormented

by the repeated cycle of harsh noises!
196. The One whose sweet voice nullifies the extreme torment of harsh noises!
197. The Dense Silence spreading and enveloping the noisy world!

198. The Resonant ‘NAda’ beyond the silence spreading and enveloping the

universe!

199. The One of matchless sweet voice, whose words and expressions are

matchless in emotional content and meaning!

200. The Silence from which sound originates; the Silence in which sound

culminates!

201. The One in the tranquillity of Supreme Bliss beyond words and

expressions!

202. The Deep Tranquillity within the totality of the entire universe / The
Deep tranquillity within Thy songs on the Totality of the entire Universe!

203. The One whose Name and Form are sung abundantly (by this one); the
One whose Name and Form are beyond the world; the One whose manifold
songs sing the Name and Form of the One beyond the world of names and

forms (SrI RAma)!

204. The Soft Tranquillity of the colourful evening twilight/ The Tranquillity

of the soft, sweet melody in the evening twilight!

205. The One mingled in the delicate breath of this one absorbed in the silence

of meditation!
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206. The Golden Glow of Song in the evening sky of contemplation!
207. The Golden Glow of celestial ‘NAda’ in the grey sky of contemplation!

208. The Repose of “VINA NAda’ - the Tranquillity abiding in the ‘shruti’ of
‘OMKAra’ !

209. The ‘VINA NAda’ heard in the inner space!

210. The One, singing whose songs in early dawn is a drink of nectar/ the One

for whom singing in early dawn was the drink of nectar!

211. The Supreme Soul worshipped by the ‘mantra’ of sixteen syllables,
initiated by (Thee,) the Inner Self, in early dawn!

212. The Crimson Glow of fresh, divine singing in the freshness of tranquillity

of early dawn!
213. The One bestowing the wealth of divine expression and sweet voice!

214. The Honey-sweet Voice to be heard in the Divine ‘kIrtanas’ that are to be

sung!

215. The Unbounded Brilliance beyond the darkness enveloping the universe!
216. The One by (the brilliance of) Whose Form lightning is vanquished!
217. The Sacred Form to be perceived!

218. The Sacred Feet to be touched!

219. The Auspicious Feet, the Sole Refuge to this lone bird of a disciple,

whirling in the storm of thoughts in the wilderness of the world!

220. The Auspicious Feet experienced and worshipped with multitudinous
flowers of (Thy) Names and attributes in spontaneous prose and poetry (by

Pushpa)!

221. The Auspicious Feet worshipped by these mental blossoms, fragrant
with ‘NAma japa’, of five hues of exclusive devotion, emotion, the attitude

of absolute surrender, love and melody!
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222. O Thou of sweet voice! Worshipping the Feet worshipped by celestials
(SrIRAma’s)! Thou, whose Auspicious Feet are worshipped with sweet music

(by this one)!
223. The One supporting this dependent and causing auspiciousness!

224. The One by whose auspicious hands that worshipped the auspicious Lord,

this worshipper of ‘susvara’ is supported!

225. The One, the nectarine touch of whose hands causes abundance of

auspiciousness and sweet music!

226. O Thou of Sacred Name! The very thought of which is a comfort to this

worshipper, to whom Thy Presence is very real!

227. The Golden rising Moon of Melody over the sea of ‘anurAga’ of these
thoughts of devotion/ of Pushpa with a devoted mind!

228. The Full Moon of Knowledge in the deep blue sky of devotion of this
‘bhaktA’ !

229. The Moon to the ocean of heart of this lone seeker of ‘NAda’ / The Lotus
in the pond of heart of this lone seeker of ‘NAda’ !

230. The One whose multitudes of beautiful songs are as delightful as

moonbeams!
231. The Moon of ‘Sa Nglta’ to the lake of ‘Pa ncanada’ !

232. The Lotus of ‘Sa Nglta’ in the lake of ‘RAma bhakti’ spreading
fragrance throughout ‘Pa ncanadakShetra - TiruvaiyAru’ / The One in
‘Pa ncanadakShetra’ in whom streamed ‘RAma bhakti’, whose excellent

‘sa Nglta’ envelops the entire earth!
233. The Sole Happiness for this disciple melting with loving devotion!
234. The Sun to the darkness of suffering of this single-minded disciple!

235. The Sun to the darkness of sins of this single-minded worshipper!
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236. The One not distant from this single-minded ‘bhaktA’ surrendering the

fruits of all actions!

237. The One whose Name of six syllables (‘TyA-ga-rA-ja-svA-min’) rings
sweetly from the depths of heart (of this worshipper)!

238. The Form of Light of Wisdom, anointed everyday by the fresh rays of
the rising sun of melody/love in the sanctum-sanctorum of the mind (of this

worshipper)!

239. The Form of Melody, worshipped by these mental blossoms of melody

and love!

240. The One perceived as the ‘AAtman’ in the mind purified by silent

meditation!

241. The Light of Truth, Supreme Consciousness, and Bliss of the ‘AAtman’,

shining in the crystal-clear mind (of this worshipper)!

242. The Form of Light within the circle of exclusive devotion of this solitary

worshipper!

243. The Shining Light, the glow of ‘NAda’ sparkling in the transparent heart
(of this worshipper) / The One for whom the glowing lamp is the light of
‘NAda’ sparkling in the transparent heart (of this worshipper)!

244. The One offered the burning incense of this worshipper’s countless

foibles!

245. The One enjoying with great delight the taste of melody in this child’s
prattle of a loving offering by this ‘bhaktA’ !

246. The One manifest to this ‘bhaktA’, worshipping by these mental blossoms,

bloomed out of loving devotion!

247. 0 ‘NAda Deva’, revealing Thy Divine Form to this one with unquenchable
thirst for ‘NAda’, and gracing with Thy nectarine singing / bestowing the grace

of nectarine singing!
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248. The One from whose bright frame is emitted the light of the ‘saptasvaras’
/ The One, the Brilliance of whose Form is the light of rising sound of

‘saptasvaras’ !
249. The One embraced by/one with this ‘bhaktA”s breath!
250. The Manifest Form of these adulations of this ‘bhaktA’ !

251. The Form of Melody of these ‘stotras’ that are a gush of loving devotion
of this ‘bhaktA’ !

252. The Sum and Substance of these adulations, the All-in-all for this ‘bhaktA’
]

253. The One worshipped daily with ‘NAda’ in the temple of heart of this one
with ‘Guru Bhakti’ !

254. The One abiding eternally in the devoted heart of Pushpa which is
the ‘Pa ncanada KShetra’ (the place of five rivers) of exclusive devotion,

contemplation on the ‘Guru’, silence, meditation and song!

255. The One abiding eternally in the sacred °‘kShetra’ of the
‘Pa ncanadagadyam’ which is a thicket of beauty of poetic charm, feeling,
cadence, melody and divine love - delightful thoughts of Pushpa that are

inspiration from the ‘Guru’ !

256. ‘Guru Deva’, worshipped by these unfading mental blossoms / Pushpa

with a pure mind!

257. The Lord of expressions, worshipped by the flowers of words and
expressions which are Thy own grace/ The Lord of expressions, worshipped

by Pushpa with words and expressions which are Thy own grace!

258. Liberate me, this powerless ‘bhaktA’, drowning in the well of mud of

mundaneness and slime of ‘sa.nsAra’ !

259. O ‘SaNglta Ga NgA’ ! originating in the ‘NAda’ ‘HimAlaya’ from the
glacier of ‘SrI RAmabhakti’, flowing in ‘Pa ncanada KShetra’ (‘TiruvaiyAru’),

mingling in the ocean of loving thoughts of Pushpa!
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260. Purify me by the torrent of Thy ‘anugraha’ !
261. Thine am I! Thine am I! Thine am I!
262. At Thy pair of Feet to be worshipped I surrender!

263. Make me, Thy exclusive worshipper, Pushpa who is the flower of worship

at Thy Feet, one with Thee!
264. My ‘AAcarya’ ! Grant auspiciousness!
6OM’
Encoded and proofread by N V Vathsan nvvathsan at gmail.com
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